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YOU HAVE RIGHTS
If You Are Asked About Your Immigration Status

You have the right to remain silent. 
You do not have to answer questions about where you were born, whether
you’re a U.S. citizen, or how you entered the country.
If you’re not a U.S. citizen and have valid immigration papers, you should
show them if an immigration agent requests it. 
Do not lie about your citizenship status or provide fake documents.

If Police or Immigration Agents Come to Your Home
Keep the door closed. Ask the agents what organization/agency they are
from and what they have come for. 
If the agents don’t speak your language, ask for an interpreter.
If the agents want to enter, ask them if they have a warrant signed by a
judge. If they do not have a signed court-issued warrant, you may refuse to
open the door. 
Take photos of any document the officers show you.
Officers can only search areas and for items listed on the search warrant. An
arrest warrant allows officers to enter the home of the person they believe is
inside, but does not allow them to search a home. A warrant of
removal/deportation does not allow officers to enter a home without consent.
Even if officers have a warrant, you may remain silent. If you choose to
speak, step outside and close the door. 

If You Are Arrested by Police
Do not resist. 
Say you wish to remain silent.
Ask for a lawyer. Say you will not speak without a lawyer present. If you can’t
afford one, the government must provide one.
Don’t say anything, sign anything, or make decisions without a lawyer. 
If arrested, you have the right to a local phone call. The police cannot listen
if you call a lawyer.
Don’t discuss your immigration status with anyone but your lawyer. 
An immigration officer may visit you in jail. Do not answer questions or sign
anything before talking to a lawyer.
Read all papers fully. If you don’t understand or cannot read the paper, say
you need an interpreter. 

If You Are Taken Into Immigration (ICE) Custody
You have the right to a lawyer, but the government will not provide one. Ask
for free or low-cost alternatives.
You have the right to contact your consulate or have an officer inform the
consulate of your arrest. 
Say you wish to remain silent. Don’t discuss your immigration status with
anyone but your lawyer. 
Don’t sign anything before talking to a lawyer. 
Know your immigration (“A” number) and give it to your family. It will help
them locate you.
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USTED TIENE DERECHOS
Si le preguntan acerca de su estatus migratorio

Usted tiene derecho a permanecer en silencio. 
No tiene que responder a preguntas acerca de dónde nació, si es ciudadano
estadounidense ni cómo ingresó al país.
Si no es ciudadano de los EE.UU y tiene documentos de inmigración válidos,
debe mostrárselos al agente de inmigración que se los pida.
No mienta acerca de su estatus de ciudadanía ni entregue documentos
falsos.

Si la policía o agentes de inmigración llegan a su casa
Mantenga la puerta cerrada. Pregúnteles a los agentes de qué
organización/agencia son y para qué han venido.
Si los agentes no hablan su idioma, pida un intérprete.
Si los agentes quieren entrar, pregúnteles si tienen una orden firmada por un
juez. Si no tienen una orden judicial firmada, puede negarse a abrir la puerta.
Tome fotos de cualquier documento que le muestren los oficiales.
Los oficiales sólo pueden registrar las áreas y los artículos que se mencionen
en la orden. Una orden de arresto le permite a la policía ingresar a la casa de
la persona indicada en la orden si creen que la persona se encuentra adentro,
pero no les permite registrar su casa. Una orden de remoción/deportación no
le permite a los oficiales ingresar a su casa sin permiso.
Aún si tienen una orden judicial, usted puede permanecer en silencio. Si
usted elige hablar, salga y cierre la puerta.

Si lo arrestan
No oponga resistencia.
Diga que desea permanecer en silencio.
Pida un abogado. Diga que no hablará sin la presencia de un abogado. Si no
puede contratar a un abogado, el gobierno debe proporcionarle uno.
No diga nada, no firme nada ni tome ninguna decisión sin un abogado.
Si lo arrestan, tiene derecho a hacer una llamada local. La ley no permite a la
policía escuchar su llamada a un abogado.
No discuta su estatus migratorio con nadie, excepto su abogado
Puede que un agente de inmigración le visite en la cárcel. No responda a
preguntas ni firme nada antes de hablar con un abogado.
Lea completamente todos los documentos. Si no entiende o no puede
leerlos, diga que necesita un intérprete.

Si lo ponen en custodia de inmigración (ICE)
Usted tiene derecho a un abogado, pero el gobierno no le dará uno. Pida que
le den una lista de proveedores de servicios gratuitas o de bajo costo.
Tiene derecho a comunicarse con su consulado o a que un oficial notifique al
consulado de su arresto.
Diga que desea permanecer en silencio. No discuta su estatus migratorio
con nadie, excepto su abogado. 
No firme nada antes de hablar con un abogado.
Recuerde su número de inmigración (número "A") y déselo a su familia. Ese
número ayudará a que su familia lo localice.
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OU GEN DWA
Si yo mande w enfòmasyon sou estati Imigrayson w

Ou gen dwa pou rete an silans. 
Ou pa oblije responn kesyon osijè ki kote ou te fèt, si ou se yon sitwayen
Ameriken, oswa kijan ou te antre nan peyi a.
Si w pa yon sitwayen ameriken e ou gen papye imigrasyon ki valab, ou ta
dwe montre yo si yon ajan imigrasyon mande l.
Pa fè manti sou estati sitwayènte w oswa pa bay fo dokiman.

Si Lapolis oswa Ajan Imigrayson an vini lakay ou
Kenbe pòt la fèmen. Mande ajan yo ki òganizasyon/ajans yo soti ak kisa
yo te vini.
Si ajan yo pa pale lang ou, mande yon entèprèt.
Si ajan yo vle antre, mande yo si yo gen yon manda ki siyen pa yon jij. Si yo
pa gen yon manda tribinal ki siyen, ou ka refize ouvri pòt la.
Pran foto nenpòt dokiman ke ofisye yo montre ou.
Ajan yo ka fouye zòn nan pou bagay yo ki ekri nan manda. Yon manda
arestasyon pèmèt lapolis antre lakay non moun ki ekri sou manda, si yo
kwè moun nan andedan kay la. Yon manda depòtasyon pa otorize ajan yo
pou antre nan yon kay san konsantman w.
Menm si ajan yo gen yon manda, ou ka rete an silans. Si w chwazi pou
pale, soti deyò epi fèmen pòt la. 

Si Lapolis Arete w
Pa fè rezistans.
Di ou vle rete an silans.
Mande pou yon avoka. Di ou p ap pale san yon avoka prezan. Si w pa ka
peye yon avoka, gouvènman an dwe bay youn.
Pa di anyen, pa siyen anyen, oswa pa pran okenn desizyon san yon avoka. 
Si yo arete ou, ou gen dwa pou fè yon apèl telefòn lokal. Lapolis pa ka
tande si wap rele yon avoka.
Pa pale osijè estati imigrasyon w avèk okenn moun sof avoka w. 
Yon ajan imigrasyon ka vin vizite w nan prizon. Pa reponn kesyon oswa
siyen anyen anvan ou pale avèk yon avoka.
Li tout papye yo avèk anpil atansyon. Si w pa konprann oswa ou pa ka li
papye yo, di ou bezwen yon entèprèt.

Si w nan Gadavi Imigrayson (Oswa “ICE”)
Ou gen dwa pou gen yon avoka, men gouvènman an pap bay youn. Si w pa
gen yon avoka, mande pou yon lis sèvis legal gratis oswa sa ki koute bon
mache yo. 
Ou gen dwa pou kontakte konsila w oswa fè yon ajan enfòme konsila a
sou arestasyon w. 
Di ou vle rete an silans. Pa diskite estati imigrasyon w avèk okenn moun
sof avoka w. 
Pa siyen anyen san ou pa pale avèk yon avoka.
Konnen nimewo imigrasyon w (nimewo kat ou “A”) epi bay fanmi w
nimewo sa a. Sa ap ede yo konnen ki kote ou ye.
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